
Quaderno n. 1016 

 

Anni: 1369-1370 

Autore: Nicolò Pinta 
 

 

Nota paleografica 

 

Il quaderno, cartaceo, misura mm. 237 x 308 e presenta una legatura moderna in cartoncino 

con rinforzi in cuoio; il registro è stato recentemente restaurato, la coperta è stata sostituita e sono 

stati apportati rinforzi e integrazioni alle carte. 

Il manoscritto è composto da 46 carte tutte numerate recentemente a matita. Le cc. 1v-2, 6v-

8, 11-12, 17-22, 23v-28r, 29v, 31v, 35v, 38v, 41v, 44v sono bianche. Nel quaderno sono annotate le 

entrate ed uscite del cameraro Nicolò Pinta dal 1369 al 1370. Alla c. 1 si trova una nota di Marchetti 

che data il quaderno al 1369-1370, lo attribuisce al cameraro Pinta e lo definisce in “volgare”; segue 

l’inventario, in latino, dei beni posseduti dalla Chamira. A c. 3r si elencano le spese sostenute per la 

costruzione della pigna del campanile di Santa Maria alla c. 3r e sgg.; nelle carte seguenti sono 

registrate le entrate dovute al pagamento dei fitti di forestieri e di gemonesi. A c. 46v è presente la 

rendicontazione finale redatta in data sedici maggio 1370, indizione ottava, dai procuratori di 

Nicolò, che sono ser Maynardus notarius, Nicolaus ser Franceschini, Sassius e Leonardus, al nuovo 

cameraro Melchior de Portis ed ai suoi procuratori. Niculaus Sarrafini, Salamon, magister Paulus de 

Lignarie. 

Sono presenti i consueti segni abbreviativi: la lineetta soprascritta per la nasale; la lineetta 

ondulata per la r; i segni tironiami per et e con; le notae iuris con la p (trattino ondulato per er, 

trattino sottoscritto ondulato per ro). 

La numerazione usata dal cameraro è quella romana. La quantità di ‘mezzo’ o ‘mezza’ viene 

indicata dal segno “÷”. La u e la v, rappresentate da un unico grafema con due allografi, sono 

distinte secondo l’uso moderno. Nelle carte si incontrano le seguenti abbreviazioni: dnr. ‘denari’; s. 

o sol. usato quest’ultimo solo nelle somme, stese da altra mano ‘soldi’; lbr. o libr. usato 

quest’ultimo solo nelle somme, stese da altra mano ‘libbre’; r. per reçevey ‘ricevetti’; s. ‘somma’; 

mar. ‘marche’; p. ‘piccoli’. 

 

 

c. 1r Item in primis crucemi magnam unam 
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Item purpuras xvij 

Item chalices j 

Item mesalem domini Francesi j 

Item legendam domini Francisiii j 

Item turibulum argentum indoratum j 

Item anpolas argentas duas 

Item paramenta filo aureo duo 

Item parementus domini Duçi j 

Item chupam in qua portatur cu[r]pus < Co > Christi unam 

Item paramentum samito j 

Item mantila et manuteria lxxvj 

Item chupas de crystal cum aureo duas 

Item cupam de riento indorato porta[n]dum in illa corpus Christi unam 

Item planetas tres 

Item slogeres in<doras>doratos tres 

Item slogeres aureum j et non designavit quod disit quod fuit furatus 

Item chusigneles vj 

Item tavalgle viij 

Item chapan j 

Item balistas de corno duas 

Item capan cum uno paternoster j 

Item çaulosiii de dir l-apistula duos 

Item confanons vj 

Item churtinis iij 

Item unam enicemiv de arigento super dauratam civetamv per dominum 

camerarium valoris quinque marcas dinariorum 

Item fecit fieri et scripliarevi unum librum de < de > < tabulis > çatulinis de 

omnibus fictibus dicte camire 

Itemvii librum tabulorom de fitu j 

Item altarule duas 

Item sancta Maria de marmur j 

Item r. de Sas chamerar in moneta conputata metint | j pengno de Nichulau de 

Cramis çoè j pançera | e ja peça de berchant de Çuan del Frasen metant | ogna 

chosa mar. di s. lij 
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Ancordança chi lu pengno de Çuan del Frasen no steva | tant chi el mel mis in 

rason dnr. l del qual io la [...] bateviii | çoè debasi afalchar çò dela monta chi el mi 

dè in la rason 

 
 i vergato crucen 

 ii sic 

 iii sic 

 iv o ericem, lettura incerta 

 v sic 

 vi lettura incerta 

 vii da qui il testo è riportato sulla seconda colonna della carta, a destra 

 viii lettura incerta 

 

c. 1v-2v   bianche 

 

c. 3r Aquesti son li spesi fati per la pignai 

 Item spendegi per chalçina a Blato mar. di s. iiijor e s. iiij 

Item spendegi per j car di devorentii s. l 

Item spendegi per j car di bregi dnr. xl 

Item spendegi per iiijor dis di opra chi lavorà mestri Pauli dnr. lxviij 

Item spendegi per andar a Saçil io e mestri Pauli dnr. xxiiijor 

Item spendegi per conperar j car di bregi lbr. di s. iiij e s. viij 

Item spendegi per spese di andar a Blato e a Udin per far modon e j cros | chi va in 

som dela pigna dnr. xliiij 

Item spendegi per conperar ja iona di < di > Piri Brisuta dnr. l 

Item spendut per conperar vjm e iiijc di modoniii di Blato lbr. di s. lxiij 

Item spendegi per conperar modon di Indrig del Savi inparçò chi lu mestri | dis chi 

el lu metarave ben in ovra lbr. di s. xxiiijor ÷ chi io degj a Nastàs per lugj 

Item spendegi per conperar torti ala pigna s. xj 

Item spendegi per conperar j car di devorentiv chi fur xxvj devorent | in rason di j 

gros l-uno e j devorent sora tuti s. lxvij 

Item spendegi per conperar ij car di bregi chi fur brege xxxij in rason di iij dnr. | l-

uno s. dnr. cij 

Item spendegi per conperar soga al chadalagiv per menar su lu modon e la malta | 

e fo lbr. di soga x in rason di s. v la libra s. s. xl 

Item spendegi per conperar j vasel di menar aqua intra s. l 
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 Suma mar. xvj ÷ et dnr. ij 

 
 i aggiunto a matita da altra mano “la cuspide del campanile” 

 ii vergato deverent 

 iii vergato modan 

 iv vergato deverent 

 v sic 

 

c.3v Item spendegi per conperar ij travi di vj pas al pigna di < s > Lurinç di ser Iachu | 

per saponer l-arbul dela pigna dnr. lx 

Item spendegi per dar bever in vin a lavoredor nostri a Melchior in la soa | taverna 

dnr. xxxj 

Item spendegi per lavorir di fer chi io degj a Famuço dnr. lx 

Item spendegi per sonça e per sevo per onçer lu tulin dnr. vij 

Item spendegi per mandar mestri pauli a Udin per po[r]tar la mostra | dela cros 

dnr. x 

Item spendegi per dar a ij lavoradori chi andarini a Glimino cun lu mus | per adur 

achua di Glimino dnr. viij 

Item spendegi per far menar aqua e menar savalon e menar | modon dela fornàs di 

Indrig del Savi a Chulin ed a Piçul di Got | ed a Pilirin Suf lbr. di s. xxv e s. iiij 

infin al dì di primo avost 

Item spendegi per conperar iijc di plonbo mens libre x in rason di lbr. x lu centenar 

S. lbr. di s. xxviiij e fo conperat di Boletarii di Sclusa 

 Item spendegi per far conçar vasel di menar aqua intra s. xv 

Item spendegi per far adur fur lu modon e la chalçina mar. ja mens iiijor 

Item spendegi per dar a Blas del Pagasin per menar savalon e aqua | lbr. x di dnr. e 

j dnr. adì iiijor d-avost 

 Sumo mar. viiijor et < lxiij > xxvjiii dnr. 

 
 i vergato andavin 

 ii sic 

 iii vergato su lxiij cancellato 

 

c. 4r Item spendegi per conperar iiijor car di bregi e j di devorent lbr. di s. xl e s. iiij 

Item spendegi per conperar iiijor libri di in<cec>censo dnr. lx 

Item spendegi per dar a Salt chi fo a veder la chalçinai ed a iudar | gargar la 
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chalçina dnr. xx 

Item spendegi per mandar per ij car di chalçina in pan e in vin e in formadi dnr. 

xxij 

Item spendegi per conperar storgi a menar chalçina e savolon s. iiijor e dnr. iiij 

Item spendegi ala taverna dela muglir Giralin per darii bever al mestri | di legnan 

e-l mestri di mur ed al mestri d-Artigno dnr. lxxiiij 

Item spendegi per conperar j conço di portar chalçina dnr. x 

Item spendegi per andar mestri Pauli e io e tolegi j chaval a noli per andar | a 

Blato e per andar a Udin a far vignir lu modon e la cros dnr. xxxij 

Item spendegi per ij fanti chi andar a menar la chalchina cul li charadori s. xl 

Item spendegi per far vingnir ij car di chalçina di Dumini di Tumeç lbr. di s. xj 

Item spendegi per la minidura del charadori lbr. vij ÷ di dnr. per ij car di Tumeç 

Item spendegi per j car di bregi chi fur bregi xxv lbr. iiijor e s. xvj 

Item spendegi per dar a Chulin per menar savolon e aqua dapò chi el menà | la 

dena[n]ç fata rason adì xiij d-avost lbr. di s. x e s. viij 

Item spendegi per conperar cholor al pigna s. xxxvj 

Item spendegi per vij bregi di tre pas dnr. xlviij 

 Sumo mar. viij di dnr. et v dnr. 

 
 i vergato chaliçina 

 ii segue dar ripetuto 

 

c. 4v Item spendegi per mandarini per ij car di chalçina per quela di Iachu Baratin per ij 

fanti e chi fo dat | al charadori in pan e in formadi a portar cun segi in tuto dnr. 

xxviiij 

Item spendegi per conperar la grant crose e ij piçuli a Udin e per mandar per legi 

cun j chaval chi | l-adùs in su in tuto mar. iij ÷ di dnr. 

Item spendegi per conperar vm e iijc di modon a Chavorga in rason di lbr. viiijor lu 

miglar 

S. mar. di dnr. vj mens ij dnr. 

Item spendegi per conperar iiijm di modon del Arodundinii e xxiiijor çevri di 

chalçina in Blato di | Floro s. toto mar. di s. viij e lbr. vj mens s. iiijor 

Item spendut oltra aquest per vjc di modon del Aridondin ch-el adùs di plugi s. lbr. 

di dnr. vj 
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Item spendegi per conperar iiijor panarguti di portar malta dnr. x 

Item spendegi per spesi chi fes mestri Pauli a Udin quando el fo per la cros per sè | 

e per Iachuto in tuto s. xviiijor 

Item spendegi per dar a Salt per j dì di ora quando el fo mesa la cros su dnr. xij 

Item spendegi ala taverna Lenart del Pont per ribola al mestri di mur e di legnan 

dnr. lxxviij 

Item spendegi per lu carador chi menar iiijor car di chalçina di quela di Iachu 

Baratin dnr. cxij 

Item spendegi per Torti a conperar ala pigna dnr. x chi fo dat ala Nardina 

Item spendegi per conperar ij senpluç per meter cholor dnr. v 

Item spendegi per conperar tentura ala pigna di Iachu del Sorch s. xl 

Item spendegi per dar bever al mestri di mur e di legnan ala taverna da Uraoiii dnr. 

xxiiijor 

Sumo mar. di dnr. xviiijor et lbr. vj et dnr. xj 

 
 i sic 

 ii sic, ma sotto Arindondin 

 iii sic 

 

c. 5r Item spendegi per far menar aqua a Chulin ed a Piçul per viij vasel s. lxiiijor 

 Item spendegi per iiijor chasi di chalçina chi io conperagi di Iachu Scharaçin lbr. di 

dnr. x 

Item spendegi per lis peris chi sta sula cros e per ij chanton del las e per lu 

balchon e per | la lastra di denant in tuto s. chi fo dat a Çili ed a Çuan di Surnìs s. 

tuto | mar. di s. v e s. xlv 

 Item spendegi per far lu fer del chanton chi fur fer xxvj e ij gra[n]di in rason di 

dnr. iij la libra | chi avè Mini Chostanç mar. ja di dnr e dnr. viij chi fur libre di fer 

lvj 

Item spendegi ala taverna Miniut per dar bever al mestri di Surnìs ed ali mestri | 

dela pigna ed a mestri Pauli dnr. xlv 

 Item spendegi chi fo dat a maestri Benvignut per la pigna chi io li degi di mia man 

mar. di s. | xxv ÷ e s. x inperçò chi el in fo dat mar. ij di s. oltra lu pat inperçò chi 

el diseva chi el era inganat 

Item spendegi in la taverna di Giral[d]ina di in ij chanivi in teran a dar bever al 

charadori | ed al magistri ad al meneval in tuto dnr. xxxij 
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Item spendegi per conperar color di mestri Antoni e di mestri Ulian ala pigna lbr. 

di s. iiijor e s. vj 

Item spendegi per xiij dis di opra chi lavorà mestri Stefen ala pigna lbr. x di dnr. 

mens dnr. v 

Item spendegi per plusor dì chi lavorà mestri Pauli ala pigna e andà in servisi dela 

| glesia plusor volti e cun pato chi el deba meter su la grant < pa > canpana in 

questo | presio cun conselglo del parchuridori in tuto mar. v di dnr. 

Item spendegi per claudi chi fo conperat di Salamon ala pigna e per spali e per 

altri | chosi mar. ja e dnr. xiij fata rason cun Salamon adì viij di otom 

Item spendegi chi fo dat ad Alesi moni per la sua fadiga chi el aiudà | ala pigna 

inparçò chi el servì ben a j mens in conplimento lbr. iiijor dnr. 

Suma mar. di dnr. xxxvij et lbr. vj et dnr. xj 

 
 i vergato el 

 

c. 5v Item spendegi chi io degi a Furtin per ij fiadi chi fo a Blato cun megi in servisi | 

dela chamira per conperar chalçina dnr. viiij  

 Item spendut per vij travi chi fur conperat di ser Çulian per far l-armadura in rason 

| di s. xl l-una chi s. lbr. xij di dnr. 

 Suma lbr. xij dnr. et viiijor dnr. 

 

c. 6r Aquesta la reson deli spesi fati per | sant Çuan e per sant Michulay di sot Scut 

 Item spendegi chi fo dat a Çuanut pintidor per farli li figuri mar. xij dnr. 

Item spendegi per bregi e per devorent e peri claudi e per mestri a far la chasa in 

tuto lbr. vj dnr. 

Item spendegi per conperar bregi e devorentii a far l-armadura lbr. iiijor e dnr. iij 

 Item spendegi per menealiii di mur su lu canpanili e per mestri dnr. liij 

Item spendegi per far j capiteriv maçor sot sant Michulay s. xl 

Item spendegi chi fo dat a maestri Stefen per menar su lu sant Çuan | e per far l-

armadura e per far la chasa in tuto lbr. iiijor dnr. 

 Item spendegi per far lis forans e far aplonbar lu sant Çuan dnr. xvj 

 Item spendegi in ribola e in teran a dar a mestri di legnan e di mur e inpintidor | a 

Danel ed ad Auro ed a Ançelot ed ala Girilino in quest lavorir lbr. viiijor e dnr. v 

 Item spendegi per plonbo chi conperà mestri Pauli a Udin mar. ja e dnr. iij 

 Item spendegi per vin e in meneal lu dì chi fo mes su sant Çuan dnr. xxviij 
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 Item spendegi chi fo dat a mestri Stefen ed a Salt ed a meneal quando fo mes | su 

sant Michulay dnr. ciiijor 

 Item spendegi per lis ligiduris del fer e per la maço di sant Michulay a farlu legar | 

e per lu ij fer grandi chi van su per meç li figuri in tuto lbr. xiij mens dnr. iiijor 

 Item spendegi chi fo dat a mestri Pauli per la sua fadiga lbr. xx di s. 

Item spendegi per conperar ij storgi dela muglir Iachu Iust s. xxxijv 

Sumo mar. xxj et liij di s. 

 
 i per vergato per esteso 

 ii vergato devorenent 

 iii sic, anche in seguito 

 iv sic 

 v segue a matita di altra mano recente “le due statue dei SS. Giovanni e Nicolò sul campanile” 

 

cc. 6v-8v   bianche 

 

c. 9r Item spendegi per ja orna di ueli chi io conperag di Iachu Iust mar. di s. ij e s. x al 

iij di iuno 

 Item spendegi per far adur aqua dnr. iij 

Item spendegi per conperar j quaderno di scriver s. x 

 Item spendegi per corgnal di schalir dnr. xvj 

 Item spendegi per far conçar lu ùs del gater dnr. xxvj 

 Item spendegi per conperar ja teverniçoi di < ueli > vin al previtç dnr. lxx ÷ 

 Item spendegi per travi chi io conperagi di Iachunìs dnr. xxij 

 Item spendegi per conperar iiijor cerchi dnr. xvj 

 Item spendegi per cera chi fo lbr. viij ÷ in rason di xj ÷ la libra s. dnr. c mens ij 

 Item spendegi per far lavorar ij ceri e per incens dnr. xviiijor 

 Item spendegi per far adur aqua dnr. iij 

 Item spendegi per conperar j storga s. viiij 

 Item spendegi per dar ad aquel chi aschot la luminarga per meç an dnr. xxxij 

 Item spendegi per dar a quel chi schot la luminarga dnr. xxxij per meç an s. tuto 

dnr. lxiiijor ii 

 Item spendegi per aiudar la masarga di Trep chi fo dat a Gardùs s. x 

 Item spendegi per far adur aqua in dos oris dnr. vj 

 Item spendegi per far chandeli in la chamiraiii s. v 
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 Item spendegi per j fant chi menà Çibita a Dignan ad aiudar dela | soa malatiga chi 

fo dat a Mini del Quartès s. xx 

 Item spendegi chi fo dat a Durlig Pagasin per devida di Sas chi el aramans | a dur 

sot di lugi per so comandament dnr. xij 

Item spendegi chi io degi a Chuçul chi menà j vasel vodo in çò a Port di Grevà | 

per menar del olglo dnr. xij 

 Sumo mar. iiijor et lv di s. 

 
 i sic 

 ii queste due ultime riche sono legate insieme da una parentesi quadra 

 iii cha vergato nell’interlineo superiore con segno di richiamo 

 

c. 9v Item spendegi per far adur aqua in la pira di glesia per iiijor fiadi dnr. xij 

 Item spendut per j vasel di olio chi menà Salamon di Vinesia chi fo orne | v ÷ e 

lbr. x di olio per la glesia s. ducati xxij ÷ in oro e gros xlij lu det olglo 

Item spendegi per far conçar lu tet di chop a farlu romondar in mestri e ini meneal 

| e in menar aqua in tuto lbr. viiijor mens dnr. iij 

 Item spendegi per conperar çera di Iust di < Magn > Longergà chi fo lbr. v mens 

iij onçe | in rason di xx dnr. la libra per la chamira s. dnr. lij 

 Item spendegi per ja barile di vin al previt per li mesi dnr. xxv 

 Item spendegi per dar a Dumi[ni] brich per j ÷ mens chi el stet cun megi per 

inpegnar | in Glemona dnr. lv. Ancora li degi dnr. vij oltra aqu[e]sti al det brich 

 Item spendegi per conperar soga per li canpani e per li fenestri chi fo pas xviiijor in 

rason | di p. xxj lu pas s. dnr. xxviij ÷ 

 Item spendegi per far conçar lu vasel vod[o] di sancta Maria cun Iachu Martiniç 

dnr. xviiijor 

 Item spendegi per far conçar iij chodis e per conperar licoverti s. lxiiijor 

 Item spendegi per far chandeli in la chamira in ij voltj dnr. xv 

 Item spendegi per far adur aqua a far la sancta in iij fiadi dnr. viiijor 

 Item spendegi per far iiijor ceri a Pascha Tofanio in cera nova e in fatura lbr. xiij e 

ij dnr. 

 Item spendegi per sogo per la grant canpana dnr. xxiiijor 

 Item spendut per lu legnan dela canpana e per fer e per lavoredor e per meter- | la 

su in tuto lbr. xiij mens ij dnr. 

 Sumo mar. xvj mens iiijor dnr. 
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 i segue in ripetuto 

 

c. 10r Item spendegi per far lu çù del tre aregi ini qua e in là in tuto dnr. xxviij 

 Item spendegi per reçever lu dean di Çividat quando el vene achì dnr. viij 

 Item spendegi per dar agitori a far j varnaçon ala filgla Pret bariglar quando | ela 

andà a marit per l-amor di Dio dnr. xxij 

 Item spendegi per conperar lbr. di sogo xxvj di Iachu Baratin dnr. lx 

 Item spendegi per conperar ij orne di olio di Pirusin mar. di s. v adì xx di fev[r]ar 

 Item spendegi chi fo dat a Durlig Simut per spesi di bocha a lugi e del chaval | 

quando el fo in Carnea a schoder li fiti s. xxiiij 

 Item spendegi per far conçar lu bon mesal chi el era bagnat chi io degi a ser Iust s. 

xx 

 Item spendegi per far lavar lu mantil a Nadal e per far adur aqua in tre volti | a far 

la sancta in glesia in tuto dnr. xxviij 

 Item spendegi per conperar j cros a Udin mar. v di dnr. di mestri Po[n]taleon 

Item spendegi per spesi chi fo fati ad a[n]dar ij fiada dnr. l 

 Item spendegi per dar al arçiaul chi è usança lbr. viij di s. 

 Item spendegi per mandar ad Aulea per la Crisma dnr. xxv 

 Item spendegi per far portar lu cruçifìs intor chi fo dat a ser Stefen s. xxxij 

 Item spendegi per far j variii e far conçar li altri dnr. xiiijor 

 Item spendegi per conperar la çentura chi fo çenta la glesia s. l 

 Item spendegi per la çera e per la fatura del iiijor gra[n]de çere di Pascha | magoriii 

e pesar lbr. lxxviiij s. tuto lbr. xxxvij mens dnr. iij 

 Item spendegi per dispegnar lu testament di Pivirut di Menart mar. ja di dnr. 

 Item spendegi per dispengnar plusor carti di Lenart di Guriciç mar. ja di s. 

 Item spendegi per dispegnar plusor testament di mestri Alesi lbr. di s. xx 

 Sumo mar. xxj mens vj dnr. 

 
 i vergato an 

 ii sic, o uari 

 iii sic 

 

c. 10v Item spendegi per conperar j orna di olio di Palma lbr. xviiij ÷ di s. 

 Item spendegi per far lavar lu mantil e far adur j pera di aqua dnr. xviiijor 
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 Item spendegi quando lui previç andar cun li crosi intor tavela intor Chastel | in 

pan e in vin e in char dnr. xxj 

 Item spendegi per far vegnir vj magi ala festa a Mis e in bever dnr. xl 

 Item spendegi chi fo dat al Signorin chi portà la cros intor tavela dnr. x 

 Item spendegi per adur aqua in lu batem eii in la pera grant dnr. viiijor 

 Item spendegi per dar aionta del nostro banduçel ad un maçor al filg | Vastafer lbr. 

iiijor e s. v 

 Item spendegi per far conçar li sapi a mi Costanç s. xx 

 Item spendegi per far lu chodis del fit nuf in charta ed a mestri Michul | inpintidor 

in tuto lbr. xviiijor dnr. 

 Item spendegi per far conçar j < […] > cruçifìs e far lavar li figuri in glesia lbr. 

iiijor e dnr. xiiijor 

 Item spendegi per lu salari del moni per j an lbr. xxvj di dnr. 

 Sumo mar. viiij ÷ mens iij dnr. 

 
 i sic, per glu 

 ii con segno di nasale superfluo 

 

cc. 11r-12v   bianche 

 

c. 13r Dispindut per inaversaris per Pinta chamerari 

 Adì xj di març | Item Chatarino figlo Chunsiti | Item Tars | Item Bertolota 

Chavruco | Item Iachu Scriç | Sumo dnr. cxii 

 In marters adì xij di març | Item lu pari Indrig Baldàs | Item Buniso | Item Vignut 

Lenìs | Item Michulau Çanin | Sumo lbr. xj di dnr. 

 In merchus adì xiij di març | Item Iustulin | Item Vignudo mulir Bagòs | Item 

Franchesch Valut | Item la Virgisino | Item Vignudo de spedal | Sumo libr. vj ÷ di 

dnr. 

 Sumo ij mar. et lbr. vij di s. 

 
 i inchiostro sbiadito 

 ii riga vergata sul margine destro 
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c. 13v In gogba adì xiiijor di març | Item Vignut chaliar | Item Mario Çanet | Item Bernart 

de Chapise | Item Margiruso mari Facin | Item la Bilioso | Item lu Niger | Sumo 

lbr. xj di dnr. 

 In viners adì xv di març | Item Vinto de spedal | Item Mambel | Item Çuan < B > 

Paterin et lu filg | Sumo mar. ja di dnr. 

In sabido adì xvj di març | Item Çachario Piati | Item Çuan del Morer | Item Stefin 

pilicar | Item Chatarino figlo Chunsiti | Sumo lbr. xj di dnr. 

 Sumo mar. iij et lbr. vj di s. 

 

c. 14r In lunis adì xviij di març | Item Francesch Valut | Item ser Arman Çanbunin | Item 

Vinto chi fo di Valut | Sumo lbr. xj di dnr. 

 In marters adì xviiijor di març | Item dono Chatarino muglir Valut | Item Bernart 

de Chapise | Item Maria la chandelargo | Item Iachu Michulau Çanin | Item Fidrig 

di Moç | Sumo mar. j di dnr. 

 In merchus adì xx di març | Item dona Iachumina mari Chaluruça | Item Çulian di 

Montenars | Item Dumini Tavòs | Item Vignut Lenis et la muglir | Sumo lbr. vij ÷ | 

di dnr. 

 Suma mar. iij et l di s. 

 

c. 14v In gogba adì xxj di març | Item Facin | Item Blas Çanbonin | Item Gisulin | Item la 

Vir<s>gisino | Item Ribis nodar | Item Benvignudo muglir Bagòs | Sumo lbr. 

viiijor di s. 

 In viners adì < d > xxij di març | Item Çachario Piati | Item Margareta sur Pieri di 

Lauro | Item Pilinut | Item Blas di Pieri Moràs | Sumo vj lbr. di s. 

 In sabido [a]dì xxiij di març | Item Blas Ursuton | Item ser Manbel | Item lu Çot d-

Avasinis | Item Iachu det Scriç | Item Stefin Finet | Item Domenio mari Çuan | 

Item dono Filipo | Sumo libr. < vij ÷ > viiiji | di dnr.  

 Sumo mar. iij di s. 

 
 i viiij vergato nell’interlineo inferiore 

 

c. 15r In marters adì xxvj di març | Item Blasut Baldàs | Item Ganeti e-l sey areç | Item 

Michulau sclaf e la muglir | Item Chatarino et Tacinii suso so mari | Item Pilinuto 

di Fagargo | Item Pieri Basarach | Sumo lbr. viij et | dnr. xvj di dnr. 
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 In merchus adì xxvij di març | Item Valdrado e la sur | Item Lurinç chi fo di 

Valchon | Item Chatarino muglir Pieri Machagnan | Item Bernart de Chapiso 

Sumo libr. vij ÷ di | dnr. 

 In gogba adì xxviij di març | Item Çuan del Morer | Item Chatarino figlo Chunsiti | 

Item Vigelm Iachumin | Sumo lbr. xij di s. 

 Sumo mar. iij ÷ et s. vj 

 
 i o Gavet 

 ii sic 

 

c. 15v In viners adì xxviiijor di març | Item Faca d-Amar | Item Chuch[i]n d-Alteneti et 

Nichulùs so fradi | Item dono Gardalogo lor mari | Suma lbr. xij di s. 

 In sabido adì xxx di març | Item dona Palmera | Item Fresorga | Item Domenioii 

muglir Pilirin Plet | Item Gardiluso muglir Pilirin Vargint | Sumo lbr. vj di s. et | 

vij dnr. 

 In lunis direr Pascha di Chalcons adì xv d-avril | Item Pivirut | Item Chatarino 

figlo Chunsiti | Item Piati | Item Chuchin d-Altenetiii | Item lu pari Franchès del 

Bavo | Sumo lbr. x di s. mens | v dnr. 

 Sumo mar. iij ÷ et s. ij 

 
 i con segno di nasale superfluo 

 ii vergato Damenio 

 iii ancora con segno di nasale superfluo 

 

c. 16r In marters adì xvj di avril | Item ser Manbel | Item ser Arman Çanbunin | Item 

Bernart de Chapiso | Sumo lbr. xij di s. 

 In viners adì xviiijor d-avril | Item Stefin fradi Amadùs | Item la mari Facin | Item 

Pieri di Punt | Item Vignut Lenìs | Sumo mar. ja di s. mens iiijor s. 

 In sabido adì xx d-avril | Item Vecilg di Golço | Item Vinto de spedal | Item 

Pignau | Sumo lbr. vj di dnr. | et xiiijor di s. 

 Sumo mar. iij et l di s. 

 

c. 16v In lunis adì vj di mag | Item Façin | Item Brunan | Sumo lbr. xj et ja di dnr. 

 In marters adì vij di mag | Item Blas Chucignin | Sumo lbr. xij di s. 
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 In merchus adì viij di mag | Item ser Çulian Iachumin | Item Tars fornedreso | Item 

Domenio deto Bilioso | Item la Migneto | Sumo lbr. x di s. 

 Item ala fradagla di sant Michel per l-aredi Silimut dnr. xv | Item ala fradagla deta 

per Vignut Lenìs dnr. x | Item ala fradagla di sant Çuan per Vignut Lenìs dnr. x | 

Sumo di s. xxxv 

 Sumo mar. iiijor et lv di s. 

 

cc. 17r-22v   bianche 

 

c. 23r In Osof 

Item r. Candit Mançot di Osof per l-aredi Danel sora lu lor beni r. j libra di olio 

chi s. di s. ij 

 Suma s. ij 

 In As in Andiuins 

 < Item r. di Pieri filg Valtir di < D > As di Andiuins per j staviri chi el apagà per ij 

mar. dnr. vj | nos apagà una al patriarcha > 

  
 i sic 

 

cc. 23v-28r   bianche 

 

c. 28v Aquest è chel chi io agi schudut delisi | misuris di Michulut dela Porta sot di Sas 

Item r. di Michulut dela Porta per daçi del[is] misuris mar. di s. vij ÷ | mccclxviiij 

adì xv di avost e di qui in ana[n]çi el deba pagar | sot di me Pinta aschudut di 

Michulut 

Item r. di Michulut dela Porta per lis misuris mar. di s. < […] > vj ÷ e s. x 

 Item r. di plonbaii chi io vendegi a Selemon chi fo lbr. clxij s. mar. ij di s. e s. iiijor 

Item r. per bregi e per filar e per modon e per malta e per devorent chi fo vendut 

mar. di s. v e s. l 

 Item r. per teran chi io vendegi a Iachu nostro mamul chi fo stimatiii conçi xxj la 

metat | a most e l-atra metat a clar in rason di xlij dnr. lu conço del qual è pat chi 

el si debin sagomar | e s-el fos plu deba arifariv ala glesia e s-el fos mens arifar a 

lugi e chusì è pato intra di nogi 

Item r. per modon e per travi e per devorent ad Alesi ed al tesedor ed al filg 

Gibilin in tuto dnr. cvj 
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 Item r. per bregi chi io vendegi a Blasir chi ramanir del lavorir del Santi dnr. lx 

 Item r. per forment chi io vendegi al moni ed al mestri de pigna e per j star di melv 

s. lbr. xvij e dnr. viiijor 

 Sumo mar. xxvij et dnr. vij 

 
 i vergato delilis 

 ii sic 

 iii con segno di nasale superfluo 

 iv vergato arifal 

 v di mel aggiunto nell’interlineo superiore 

 

c. 29r Di fit pasat di furistirs aschudut 

Item r. di Redi Vignut dii sant Vit per lu mas ch-el ten per iij an s. lxxv | Item r. di 

Vidùs di sant Vit per lu det mas per iij an s. xlv 

 In < s > la vila di Meli in Carnea 

Item r. Toni di Meli di Carnea per l-aredi Menart filg chi fo Veçil per lu mas chi 

el poset | in la deta vila per ij an s. xxxij lu qual mi dè Maur di Partisii per lugi  

In Magnaniii 

Item r. di Durigi filg Blasat di Magnan per j mas lasat per Çuan del Morer post iniv 

Magnan | per iij an lbr. vj di dnr. 

In la vila di Ploron in Carnea sora Cholmolglans 

 Item r. di Dumini e del conpagni per ij an sora li sogi beni dnr. viij 

In Tarçint 

Item r. di Maçolo di Tarçint per rest di fit pasat dnr. xl 

 In Carnea in Preon 

 Item r. di Michul Candit di Preon per fit sora tuti li sogi beni lbr. iiijor di dnr. 

 Fatv 

 Sumo mar. ij et lviiijor dnr. 

 
 i segue di ripetuto 

 ii sic 

 iii vergato Nagnan 

 iv segue in ripetuto 

 v fat sul margine destro 

 

c. 29v   bianca 
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c. 30ri [la carte è vergata su due colonne] 

 Aqu[e]sti son li fiti aschudut sot di mi Pinta di blava | e di vin del furistilrii 

 Item Aldrean di Vendogi 

R. star iiijor ÷ di forment chi avè lu moni  

R. conçi iij di most R. dnr. xxviiijor per ÷ star di formentiii 

R. star j di mel chi avè lu moni meço e l-altro avè | aquel chi schodè la luminarga 

R. dnr. xxxij per fit di prat. R. dnr. xiiijor per ij aniversari 

R. ij galinis < resta a dar fata rason cun lugi | in tuto dnr. xxxv ala chamira > 

pagativ 

 Item r. di Arman di Vendogi star j di fo[r]ment 

R. j conçi di most. R. j ameser e j galina cun lu ovi 

R. resta a dar d-an e di ugan dnr. xxxij ala glesia | pagatv 

 Item r. di Maria star j di fo[r]ment  

R. j conçi di most. R. j ameser e j galino cun li ovi | e viij dnr. di Prat 

Item r. di Laçer j star di forment 

R. j conço di most. R. j ameser e viij dnr. di Prat 

Resta a dar vij ala glesia pagat 

 Item r. di Danès d-Artigno del masar di Pivirut | ch-el lasà ala luminarga conçi v 

di most mens botis | xlij 

In Bugo 

Item r. di Cristoful filg Francès di bugo per lu fit | chi lasà Faça d-Amar sora lu 

mas chi el poset | in Bugo mar. j dnr. e dnr. v per lu so in[i]versari 

 Item r. di ser Iachu di Bugo previt per lis chasis cun | lu bagarç ch-el sta s. xl  

Itemvi r. di Tomat di Trep per lu mas chi el poset | in Trep chi lasà Chuchin d-

Altanet per lu so | iniversari r. conçi viij ÷ mens botis x. Resta a dar | conçi iij ÷ e 

botis x lu det Tomat sot di me Pinta 

R. ancora conçi iij ÷ di most di Tomat in dinari | chi s. mar. ja di dnr. ed à pagat di 

sot di me Pinta 

 In Bugo 

Item r. del aredi Çignola di Bugo per la | bra[y]da posta in Bu[g]a dnr. lx 

Sumo mar. di dnr. iij et < c > lxijvii dnr. 

 
 i la carta è vergata su due colonne 

 ii vergato furistilr 
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 iii forment nell’interlineo inferiore 

 iv pagat aggiunto posteriormente 

 v pagat aggiunto posteriormente 

 vi da qui le note sono vergate sulla colonna destra della carta 

 vii lxij sovrascritto su c tagliato 

 

c. 30v Item r. di Paschul çener Deudat di Lenidis per j mas chi poset chi fo di dona 

Palmera | per lu so inniversari lbr. v ÷ di s. 

 In < M > Casglans 

Item r. del aredi Silimut per j mas chi sta Flor per j an dnr. xviij di Casglans | 

ancora di fit pasat r. dnr. xxij ÷ 

Item r. del aredi di Radif sora lis chasis ch-el stan per j an dnr. xviij di Casglans 

In Artigno 

Item r. di Simon Alienani per l-aredi Sachudel di Sot Chastel per j canbi di fat cun 

ser Duringùs di Melsv lasat per Fresorga lbr. vj di s. e s. v per j ÷ ameser 

 Item r. di Simon det per Ropret d-Artigna sora tuti li lor beni s. xlij 

Item r. di Buat d-Artigno per Çuan Luçianii per Fuçin lbr. viiijor e dnr. iij 

Item r. del filg Çuchulut per j prat dnr. xx 

 In Tarçint 

Item r. di Piri Datul di Tarçint per j caniva sot Bichirio per ij an dnr. x 

 In Ploron di Carnea sora Chomolglans 

Item r. di Mini e del conpangni sora tuti li lor beni dnr. iiijor 

 In Golça in Carnea 

Item r. di Muntìs di Golça sora tuti li sogi beni dnr. xl fo lasat per Gardilùs di 

Glemona 

In Montenars 

Item r. di Paschul per lu filg Bilin di Montenars sora tuti li sogi beni dnr. xl e ij 

spadulis | Fatiii 

 In Artigno 

Item r. di Mirluç per ij an xl dnr. per ij bagarç chi fo in Artigno 

Item r. di Mirluç et di Picello per j bagarç per v any xl dnr. 

 Sumo mar. di dnr. iiijor et dnr. xxxij 

 
 i sic 

 ii o forse lu Çian 

 iii fat aggiunto posteriormente sul margine destro 
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c. 31r In Tarcint 

Item r. del areç Curbel xij dnr. per certs bens per j star di sorch 

 In Sant Vit sot Fagagna 

Item r. di Nuvel xxv sol. per lu mas 

Item r.i di Tomat per lu det mas sol. xv 

 In Artigno 

Item r. di Chulùs d-Artigno sora tuti li sogi beni lbr. iiij ÷ dnr.ii lasat per Pivirut 

Item r. di Margareta muglir Bibi dnr. xxxij lasat per Piati 

Item r. di Margareta deta per j braida lbr. iiijor di dnr. lasat per Chuchin 

Item r. di Becheç d-Artigno per j vencharet dnr. xxviij 

 In Magnan  

Item r. di Palma filgla di mestri Bon per lu mas chi lasà Manbel | conçi ij di most 

e star iij di forment e dnr. lx di fit pasat. s. tuto lbr. xiij e dnr. vij 

 In Preon in Carnea 

Item r. di Michul Chandit soraiii tuti li sogi beni lbr. iiijor di dnr. 

Item r. di Maur per Menart filg Veçil di Meli s. xvj  

 In Vençon 

Item r. di Pilirino muglir Chandot di Vençon sora j chasa ducat j in oro 

 Sumo mar. di dnr. iiijor et lxij di s. 

 
 i segue r. ripetuto 

 ii dnr. aggiunto nell’interlineo superiore 

 iii vergato sorati 

 

c. 31v   bianca 

 

c. 32r Di fit pasat sot del camerari veli 

 Item r. di Uliana filgla Tars lbr. iiij ÷ di dnr. per ij ani sora j braida posta di là di 

Plovia 

Item r. di D[e]olaguti dnr. x di fit pasat sora j part di tera chi fo Michiliti 

Item r. di Iachu Iust s. iiij per ij ani sora j vigna chi fo Ursuta 

Item r. di Candùs filg chu fo Tumiçino di Preon per fit chi el pagà sora tuti | li sogi 

beni lu qual el à in la deta vila | lu qual dè Piri Brisuta per lu det Chandit lbr. di 

dnr. iiijor 
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Item r. di Buam dnr. xxvj per fit pasat chi el apagà sora lis chasis posti in Morarga 

Item r. dela muglir Chalvuça lbr. iiijor di dnr. di fit sora lu mas postii 

Item r. dela muglir Nuç dnr. xxij 

Item r. di Iachuç Schodo s. xvj per lu fit di ij ani sora l[a] chasa là ch-el sta 

Item r. dnr. iiijor per lu fit dela chasa là ch-el sta di Michulay Sandri 

Item r. dnr. xij per vj libre di ueli per iij ani su lu fit del ort chi fo [U]rset 

dela Sbraugla 

Item r. del filgiii Balistiço dnr. vij p. iiijor sora la chasa chi el sta in Partis  

Item r. di Francès Bunin dnr. iiijor sora la chasa di Sot Cha[s]tel 

Item r. dela mari di Lupa dnr. xvij sora la chasa posta donga | lu mur del chumon e 

dongna del aredi di Bulpisita 

Item r. del aredi Çuan Fulçit di Partis per lis chasis di fur dela porta | dnr. xv di fit 

 Sumo mar. ij ÷ et dnr. xiiijor 

 
 i con la g aggiunta nell’interlineo superiore 

 ii si interrompe qui la nota 

 iii vergato felg 

 

c. 32v Item r. di Vançut çener Fant per la braida sit in streta Larga dnr. xxv di fit pasat 

Item r. di Stefen Rosan per l-aredi di Danel Çili sora la vigna chi [sta in] Sot 

Chastel dnr. xviiij | e lbr. ja di ueli 

Item r. del Burgnulin per lis chasis là ch-el sta e-l ort dnr. xj 

Item r. del det per la tera chi fo Conpan p. viij per ij ani 

Item r. di Piçul per l-aredi di Palunbin dnr. viij per ij ani per lbr. ij di ueli per an 

R. ancora s. iiijor per ij ani. R. ancora p. iij per j ÷ sora certi beni 

Item r. del filg Drona sora la chasa ch-el sta chi fo di Indriuça s. iij 

Item r. di Lenart dela Ricesa sora la chasa ch-el sta dnr. j 

Item r. di Tomàs del Migluriti sora lis chasis ch-el sta dnr. iiijor per ij lbr. di ueli 

per ij ani 

Item r. dela muglir Alesi sora lis chasis dongna condani s. v per ij ani 

Item r. di Michel Vidal per lis chasis cun ort chi fur Piati per iij ani dnr. vj per olio 

R. del det Michel per lis chas[is] cun ort per ij [ani] dnr. xij 

Item r. di Iachunìs per l-aredi Iachu Griveri per lis chasis lì ch-el sta dnr. j 

Item r. di Çuanut inpintidor per tera so di Umaglo dnr. iiijor per j libra olii 
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Item r. di Furmintin per la braida chi fo Lut posta in Marcàs per iij ani lbr. viiijor 

di dnr. 

 Sumo mar. ja ÷ et xlj dnr. 

 
 i manca il nome del defunto 

 

c. 33r Item r. di Durig Siron per la vigna chi fo di ser Simon Previt posta Sot Chastel lbr. 

iiijor di dnr. 

Item r. di Francès barbir per lis stalis di Fosal chi el aresta a dar a Sas s. xiij 

Item r. del det Francès ba[r]bir per la braida chi fo di Vignut cramar dnr. lx 

Item r. del aredi Març fari per lis chasis là ch-el sta dnr. viij 

Item r. del det aredi per lu prat di canpo dnr. ij 

Item r. del aredi Ianut per j teratori dongna lu fosal per j an dnr. < viij > ij 

Item r. del det aredi per lis chasis ch-el sta per j an dnr. iiijor 

Item r. di mestrii Michul inpintidor per la braida di Michulay Çanin mar. ja di dnr. 

Item r. di Michulay Cramis per la braida chi fo Filip Chuchan per j an dnr. j 

Item r. di Tomàs del Chapitani per la braida chi fo Toful per j an dnr. xx 

Item r. di Cholet per ort chi fo Michel dela staçonii per iiijor an s. xij 

Item r. del aredi Lurinç Miniòs per lis chasis di Merchat per viij an dnr. viij 

Item r. del aredi Fil[i]p Chuchan per lu for per ij an dnr. iiijor 

Item r. di Tachunin per lu rest del so ortiii per j an dnr. vij 

Item r. del taschar di Portis per lis chasis ch-el sta dnr. vij p. iij per j an 

Item r. Çuan Valès e la sur per lis chasis d-Altanet per ij an dnr. iiijor 

Item r. di Piri Banpa per lis chasis e la chaniva posta in Bariglarsiv per ij ÷ an dnr. 

lxxxxvij ÷ 

Item r. dela filgla mestri Bon d-Artigno per la chaniva posta in Bagarç per ij an 

dnr. ij 

R. del aredi Blasin Buchisin per la chasa ch-el sta apruf del aredi Ianut per j an 

dnr. viij 

Item r. del redi Filip tesedor per la vigna posta in Streta Piçula per ij an dnr. ij 

Item r. del redi Artiuch Mirison per lis chasis ch-el stan per j an p. ij 

 Sumo mar. iij et xvij dnr. 

 
 i vergato mistri 

 ii vergato steçon 
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 iii vergato rot 

 iv vergato Barchlars 

 

c. 33v Item r. di Furmintin per lis chasis di Merchat per ij an mar. ij di dnr. 

Item r. del aredi Fidrig di Moç per lis chasis ch-el steva per vj an dnr. iij 

Item r. del aredi Mançon per vigna di Uviglagoi per ij an s. x 

Item r. di Piçul da Rogo per l-aredi di Situl per j canp di tera chi fo Bocho per j ÷ 

dnr. iij 

Item r.ii Indrig Baldàs per lis chasis ch-el sta in Merchat per ij an dnr. iiijor 

Item r. del aredi Turban per j prat di Tramiç per viij an dnr. viij 

Item r. di Piri Banpa per lis chasis di Bariglars per iij an lbr. di s. xij 

Item r. di Ramachor bechar per j prat aprutiii di Nichulay del Neri per j an p. iiijor 

Item r. del aredi Pivot per j prat post in Chanet per iij an dnr. iij p. viiijor 

Item r. di Iachu Choset per lis chasis cun la gortiv aput lu priul per ij an dnr. x 

Item r. del aredi ser Iachu dela Masarga per la braida chi fo Melchiol per ij an dnr. 

ij 

Item r. di Iachuto per li stalis chi fur Vignut Çili posti là dela çela per j an s. xl 

Item r. di Rausil per lis chasis di sot Liçi per vj an p. vj 

Item r. del aredi Iachu Medan per lis chasis cun l-ort e cun la chort in Stalis per ij 

an dnr. xx 

Item r. del det aredi per < lis ch > la braida di Stalis per ij an dnr. vj 

Item r. del aredi Toni Rufan per la vigna in Stalisv chi fo Varantìs per ij an dnr. 

xvj 

Item r. del aredi Mini Pagarin per lis chasis di Sot Chastel per iij an dnr. vj 

Item r. dela muglir Smiçh per j prat per iij an dnr. xij 

Item r. del aredi del Aròs chapelar per lis chasis d-Altenet dnr. xij per j an 

Item r. del aredi di Lurinç Miniòs per la vigna di Gradoula per viij an dnr. xvj 

Item r. del aredi Piri cantador per lis chasis chi fur Maguç di Got per iij an dnr. 

viiijor 

Sumo mar. di dnr. iiijor et lviij dnr. 

 
 i sic 

 ii r. aggiunto nell’interlineo superiore 

 iii sic, forma di mezzo tra apruf e aput 

 iv sic, forse per cort 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



 v in Stalis aggiunto nell’interlineo superiore con segno di richiamo 

 

c. 34r Item r. del filgl Cu[l]ùs di Bagarç per rest chi el aramagnir a dar a Sas sora tuti li 

lor beni | chi s-apagà dnr. xxxviij 

Item r. del aredii chi fo Bagòs per la chaniva di Bagarç e per lis muris di Fosal per 

iij an lbr. di s. vj 

Item r. di Rubert per lis chasis chi fur Fanchut per vj an dnr. vj 

Item r. di Març Bunuchuç per lis chasis chi steva Churnisela per iiijor an dnr. viij 

Item r. dela muglir Mini Manot per lis chasis di Bariglars per j anii dnr. xl e l-

avanço li fo perdonat per lu termen 

Item r. di Iachu de Vençon per lis chasis ch-el sta per j an s. l chi io l-inprestagi 

sora lu champoiii so 

Item r. del aredi Blasin Toder per la braida oltra Plovia per j ÷ an conço j ÷ di vin 

s. xxx 

Item [r.] del aredi Du[r]lig di Vuialgloiv per lis casis chi steva Piri çener del cleri 

per iij an s. xij 

Item r. del aredi di Michu[l] di Vila charador per lu inchanbi chi el fes cun Iachu 

di Cramis per j an dnr. xl soratuti li lor beniv 

Item r. del aredi Giolana per j so bagarço in Vuiglaglo per ij an dnr. xxxij 

Item r. del det aredi per j part di tera posta in Vuiglaglo per ij an dnr. viij 

Item r. del previç per l-aredi di Bratiç per j prat di cort per rest dnr. v e l-avan[ço] 

andà al previç del fit 

Item r. di Francès Giçut per lis chasis lì ch-el sta per la metat di j an dnr. xl e l-

avanço fo dat a Sas 

Item r. di ser Matiùs previt per lu ort di Centinis per iiijor an s. vj 

Item r. del çener Piri Chuniçan per la tera chi fo di Gibilin in Stalis per iiijor an s. 

viij 

Item r. di Muritùs per Iachu del Frasen per la tera conperada di Arusito per j an 

dnr. j 

Item r. del aredi Mini Manot per ort in Stalis aput Germaç per ij an dnr. xxvj 

Item r. del aredi Çuan Ganbirut per lis chasis cun lu bagarç in Got per ij an dnr. 

xlv 

Item r. di Iachu Baratin per la braida Amadey chi fo per lu fit di ij an per rest dnr. 

lxxiiijor 
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Item r. di Iachu Baratin per lu prat di sant Blas per l-aredi Filip Chuchan lbr. di s. 

iiijor 

Ancora r. di Chulin per lu prat midesim lbr. di s. iiijor inparçò chi el no debevin 

dar plu | al aredi di Filip per in quel an. Restin a dar lu det aredi Filip Chuchan per 

fit ij pasat | dnr. lxiij 

Item r. di Iachu Çili di Got per la chasa cun lu bagarç per j an dnr. xxij 

 Sumo mar. iiijor et lxxv dnr. 

 
 i aredi aggiunto nell’interlineo superiore con segno di richiamo 

 ii per j an aggiunto nell’interlineo superiore con segno di richiamo 

 iii vergato slapo 

 iv o Uniaglo, lettura incerta 

 v beni aggiunto nell’interlineo superiore con segno di richiamo 

 

c. 34v Item r. del aredi Ursuta per lis chasis di Partis per ij an < dnr. ij > s. ij 

Item r. di Iachu Baratin per lis [chasis] ch-el sta per ij an lbr. di volio viij s. dnr. 

xvj 

Item r. di Iachuç Bulçiti per Tomàs fari per lu fit pasat dnr. xl per rest 

Item r. del aredi Çibigin per lis chasis ch-el steva per ij an dnr. xij per vj lbr. di 

volio 

Item r. del aredi Tomàs fari per lis chasis ch-el steva per ij an dnr. iij fo li lasat 

dnr. ij per olio 

Item r. di Michul Biliòs per la vigna chi fo del pari per j an dnr. xl 

Item r. di Lenart del Pont per fit pasat di ij an dnr. lxiiij 

Item r. di Mini Costanç per lu bagarç di Got per iij an dnr. vj 

Item r. di Iachu da Vençon per lu ort di Portis per j an dnr. xx e dèmel la | 

Magistrigna per lugi 

Item r. del filgla Ianìs armentar per lis chasis di Grodovola per ij an dnr. xij 

Item r. di Mini Chostanç per la chasa cun la chort ch-el sta per iij an lbr. di dnr. x 

e dnr. vj | e l-avanço avè Sas < per lalas > per laurir chi eli fes sot di lugi 

Item r. di Simon Rosan per la vigna chi fo del Sclaf so soser per ij an dnr. xl 

Item r. di Lurinç dela Porta per la chasa chi fo Piut Grabriel per vj an dnr. xxiiijor 

Item r. di Lurinç det per la cha[sa] chi fo Filip pilicar per vj an dnr.ii vj 

Item r. [di] Francischin dela Vila per la braida chi fo Tuch per iiijor an fiorin ij in 

oro 
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Item r. di Michulay di Cramis per lis chasis di Bichirio per j an mar. j di dnr. 

Item r. del aredi Suegin per la vigna suiii Fosal per ij an dnr. lvj 

Item r. di Çuan mulinar per lis chasis di Fosal per iij an dnr. iij 

Item r. di Michulay di Cramis per lis chasis di Vito Speladi per j an dnr. xl 

Item r. di Michulay di Cramis per lu testament del pari lbr. di dnr. iiijor e l-avanço 

el | si spendè facundo lu inneval del pari midesimoiv e spendè lbr. xviij di dnr. e no 

nd avè plugj 

Item r. di Dumini Artich per la braida chi fo < Sir > Siron per iij an s. viiijor 

Item r. del aredi Lurinç Miniòs per j peça di tera posta in Auletonv per v an dnr. x 

per v lbr. di olio 

Item r. di Fiovi Venturin per < fi > Simon Patarin chi el lasà sora tuti li soi beni 

lbr. di s. vj 

Item r. di Fio Venturin per l-aredi Çuan Patarin per lis [chasis] chi fo Fugaçul per 

ij an lbr. viij di dnr. 

 Sumo mar. di s. vij et cxvj di dnr. 

 
 i vergato Bluçit 

 ii segue dnr. ripetuto 

 iii sic, preposizione sbagliata per in o di 

 iv vergato midiselo 

 v con la l sovrascritta 

 vi probabilmente ipocoristico per Alfio ‘Alfeo’, piuttosto che venetismo per filg 

 

c. 35r Item r. del aredi Vignut Mirison per l-ort di Fosal in Stalis per iij an dnr. vj per 

lbr. iij di olio 

Item r. di Varnir per lis casis cun ort e cun la chort in Stalis chi fur Pidrùs chaliar 

per iiijor an dnr. xxviij 

Item r. di Blas foledor per Cachario Piati sora tuti li lor beni e sora j presa paga 

Blas mar. j di s. per sè | e per la metat dela presa dnr. x e Çeli pisan paga li altri x 

dnr. per l-atra metat dela presa mar. j di dnr. 

Item r. di Iachu brich per l-aredi Stefen Çelanin per la chasa ch-el sta per ij an dnr. 

viij inpegna sora ala glesia 

< Item r. di Blas foledor per Çachario filg Piati chi el apagà sora tuti li sogi beni di 

det Blas lbr. viij di s. 
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Ancora per j presa posta in lu palut d-Artigno dnr. xx chi pagò Çili e Blas per 

metat la presa >  

 In Buga 

Item r. del aredi Çignola di Buga per la braidai posta in Buga per ij an lbr. vj dnr. 

Sumo mar. j ÷ et dnr. lxviiijor 

 
 i vergato bradia 

 

c. 35v   bianca 

 

c. 36r In quarti[r] da Roga sot di me aschudut 

 Item r. di Sunta dela çela per la braida la qual è aput Çulian Iachumin e aput la 

bruti Fedel star j di forment | e ÷ miçina per j an 

Item r. di Michulay Paschasin per la deta braida star j di forment e meça meçinaii 

per j an  

Item r. di Anusa brut chi fo Finet per j concordi chi jo fes cun legi dela chasa chi 

fo Finet | inperçò chi io li meteva chustion in la chasa fo acordat in mar. iiij ÷ di 

dnr. adì xx d-avost 

Item r. del filg Tribòs per lu inneversari del pari chi el mi dè s. xx 

Item r. del aredi Durlig Pupìs per la vigna posta in Roga aput Turban dnr. xxviij 

per j conço di most 

Ancora r. del det ar[e]di per la vigna chi fo Martin di Roga dnr. xxviij per j conço 

di most 

Item r. dela muglir Fedel per j sua braida posta in Lagerlà aput Çulian | Iacomin 

dnr. xl 

Item r. di Cataruç del Çot per j braida postaiii dogna Iacholet chi fo del filg Iurçut | 

dnr. xl per lu so inniversari del Mul 

Item r. di Lenart goselar sora j canpuç post in Puçut dnr. iiijor per ij lb. di olio 

Item r. del det Lenart sora j braida posta in Marçàs lbr. iiijor dnr. 

Item r. di Michul Sarafin per lis chasis chi fo Common barbir lbr. iij di s. 

Item r. del Gilardot per lis chasis ch-el sta dnr. viij 

Item r. di Nastàs per la braida dnr. xj 

Item r. di Lenart dela Riçesa per lis chasis ch-el sta dnr. j 

Item r. di Cristoful Chavalario per la braido chi fo Vignut Lenìs lbr. iiijor di dnr. 
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Item r. di Muçir bechar per la braida chi fo Vignut Lenìs lbr. iiijor dnr.iv per lu 

inniversari 

 Sumo mar. vij et lxviij dnr. 

 
 i con segno di nasale superfluo 

 ii vergato miçena 

 iii con segno di abbreviazione superfluo sotto la p 

 iv dnr. aggiunto nell’interlineo superiore 

 

c. 36v Item r. del filg Çuan peschador per lis chasis ch-el sta per iiijor an dnr. xvj 

Item r. del aredi Iachu dela Masarga per j vigna in Arives p. vij 

Item r. deli det aredi per la braida dnr. x 

Item r. del filg Drona per la chasa ch-el sta s. iij 

Item r. dela muglir Piront per la chasa dnr. iiijor 

Item r. di Tomasut per la chasa di Bichirigis dnr. j 

Item r. di Rubert per la steçon dnr. j 

Item r. di Durlig çener Turban per la chasa del Amadusin dnr. ij 

Item r. di Çuan Sivino per lis chasis ch-el sta dnr. xx 

Item r. dela Sbrauglo per vigna dnr. iiijor 

Item r. di Michulaut di Montenars per lis chasis chi sta lbr. di s. iiijor 

Item r. di Dresi mulinar per lis chasis dnr. xxv 

Item r. di Çili Gagii per j canpo s. iiijor 

Item r. dela muglir Bertolut Ailon per la braida dnr. xl 

Item r. del aredi Chiçay per la part dela braida dnr. l 

Item r. del filg Utulin per la part dela braida dnr. l 

Item r. di Iachu Baratin per lis chasis ch-el sta dnr. viij 

Item r. di Iachu det per l-aredi Çibigin dnr. < j > iiijor 

Item r. di Iachu det per la braida Amadey dnr. xlvij 

Item r. del aredi Piri Plovean dnr. lx 

Item r. dela muglir Façin in tuto sora çerti beni s. xxiij 

Item r. di Michulut Martin per la braida dnr. x 

Item r. del det per lis chasis ch-el sta dnr. iiijor 

Item r. di Pilirin Agito per la muglir Alesi porchar p. xxx 

Item r. del aredi Çuan Sbutin per j prat dnr. j 

Item r. di Tomàs del Migluriti per lis chasis dnr. ij 
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Item r. del aredi < Condo > Cundoiii per la chasa ch-el sta dnr. vij p. iij 

 Sumo mar. ij et lbr. vij et ij dnr. 

 
 i vergato det 

 ii sic 

 iii Cundo vergato nell’interlineo superiore al posto di Condo depennato 

 

c. 37r Item r. di Matiùs del Gongo e di Çuan del Frasen per lis chasis di Bariglars lbr. 

iiijor e dnr. ij 

Item r. di Iachu Vidùs per l-aredi Balçut di fit pasat e mo al present per la bra[i]da 

| e per la chasa per la metat dnr. lxviij 

Item r. di Michel Chodoròs per la braida e lis chasis cun ort e altri sogi beni dnr. 

lxxxxiiijor 

Item r. di Flumiùs figlo Candit per fit pasat e per mo al present e per incanbi di j 

caniva | postotai chi fo abatut dnr. x çò di fit e fo mes dnr. x su la chasa del 

Michulut Pisgut | çoè ch-el apagà dnr. xiiij di chi denantii di fit r. in tuto lbr. iiijor 

di dnr. mens j dnr. 

Item r. di Fio Vinturin per la vigna da Rives dnr. vj 

Item r. di Stefen Pilirino per la metat dela chasa di Balçut dnr. xiiijor 

Item r. dela muglir Flumian Biliòs per lis chasis che sta dnr. xl 

Item r. dela muglir Mini Manot per lis chasis dela Virgisina dnr. lvij 

Item r. di Aghitotaiii per lis chasis che sta dnr. xxxv 

Item r. di Smich per j prat dnr. iiijor 

Item r. di Denel Michul Sarafin per lis chasis ch-el sta dnr. xviij 

Item r. di Piri Banpa per lis chasis di Bariglars dnr. xxxviiij 

Item r. di Piri det per lis chasis di Bariglars lbr. di s. iiijor 

Item r. di Blas foledor sora tuti li sogi beni lasat per [Ça]chario Piati lbr. di s. viij 

Item r. di Blas det per la metat del presa lasat per Çachario det per iij dnr. xxx 

Item r. di Chumin mari di Merli per lis muris e per la chaniva di Bagarç lbr. di s. 

iiijor 

Item r. di Mestri Francès barbir per l-aredi Michulùs Chuçignin per fit | pasat e per 

chel chi è stat sot di me mar. vij e dnr. xxxiiij per lis ij | part dela chasa del qual è 

stat spendut fur di questi dinari da | vj lbr. di dnr. chi si deba abater çò di questa 

rason 
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Item r. di mestri Alesi per la terça part dela chasa ch-el sta lbr. di dnr. | xx e dnr. 

iij per fit pasat. Resta adiv adar lu det mestri Alesi fata rason in fin | al dì present 

lbr. di dnr. vj e dnr. vij sot di me Pinta 

 Sumo mar. di dnr. xv mens iij dnr. 

 
 i sic 

 ii con segno di nasale superfluo 

 iii vergato Agithota 

 iv ad aggiunto nell’interlineo superiore 

 

c. 37v Item r. di Maçola di Tarçint per lu mas ch-el sta lasat per Stefen piliçar mar. ja dnr. 

Item r. di Indrig Carnel per la braida chi fo Iachu Griveri dnr. xxxv 

Item r. di ser Françischin per lu for chi fo di ser Arman dnr. l 

Item r. del det per la braida Tuç dnr. xxxij 

Item r. del aredi Tars per la braidai dnr. xl 

Item r. del aredi Turban per lu prat e per la braida dnr. ij 

Item r. di Michulay Sandri per lis chas[is] ch-el sta dnr. iiijor 

Item r. di Bevilaqua per la metat di ij vignis chi el à cun la muglir | Tomàs 

Machagnan dnr. xxj per la metat 

Item r. dela muglir Tomàs Machagnan per la metat di ij vignis dnr. xxj 

Item r. di Toni Chavalario per lis chasis ch-el sta dnr. xl 

Item r. di Chulut filg Martin Çanot per la braida lbr. viij dnr. 

Item r. di Chulut det per lis chasis ch-el sta lbr. vj ÷ di s. 

Item r. di Lurinç di ser Iachu per la chasa ch-el sta dnr. iiijor 

Item r. del det per la deta chasa dnr. j 

Item r. dela muglir Chuset per la part dela chasa dnr. xvj 

Item r. di Iachuç nevot Amadùs per Utulina lasat lbr. iiijor di s. 

Item r. di dona Benvignuda sora tuti la part chi lasà | Blasiola per v an dnr. l 

Item r. di Blasir Tisot per la chasa chi fo Michulay Barlet lasat | per lu det 

Michulay per iiijor an dnr. xxxij 

Item r. dela muglir Michùs per la vigna dnr. c di fit pasat | resta a dar fata rason 

sot di me Pinta lbr. xij di dnr. 

 Sumo mar. v et lbr. vij et viij dnr. 

 
 i vergato briada 
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c. 38r Item r. di Iachu Milio per ort di dogna la chasa di Flumian chi fo dela osta dnr. 

xliiijor 

S. dnr. xliiijor 

 

c. 38v   bianca 

 

c. 39r In quartir di Meç sot di me Pinta aschudut 

 Item r. di Michul Sarafin per la braida d-Auleton dnr. xij 

Item r. di Piri Minìs per la braida chi lasà Iachu dela Masarga per luminar lu 

çesendelii lbr. iiijor di dnr. 

Item r. di Varang per lis chasis ch-el sta s. ij 

Item r. di Piri di Lauro per la braida dnr. xxx 

Item r. del det per j caniva dnr. ij 

Item r. di Pinta per lis stalis del Pont dnr. viij 

Item r. di Cholet per ort chi fo Michel s. iij 

Item r. dela Çelaniono per lis chasis dnr. ij 

Item r. di Piraf per la braida dnr. j 

Item r. di Iachuç Pivot per lis chasis dnr. j 

Item r. del çener Pilirin Çanot per lis chasis dnr. ij 

Item r. del aredi Ianut per teratori del Fosal dnr. ij 

Item r. del det aredi per lis chasis ch-el sta dnr. iiijor 

Item r. di Miniùs Laçan dnr. xiiij 

Item r. di Vignudìs soror dela Çego per lis chasis dnr. xxiiijor 

Item r. del aredi Indrig Pivot per j prat p. xvij 

Item r. di Chuminuç la Violata per j per la chasa dnr. iiijor 

Item r. di Iachu Miòs per la soa part del for dnr. xviij 

Item r. di Iust Papaglotis per la soa parte del for dnr. lxviiij 

Item r. del aredi Març fari per lis casis dnr. viij 

Item r. del det aredi per j prat dnr. ij 

Item r. dela muglir Fridùs per la part dela braida dnr. xxiij 

Item r. di Pigin per la braida deta dnr. xv 

Item r. dela muglir Fari per lis chasis che sta dnr. xxiiij 

Item r. del Vintusin per la chaniva sot Filip Chuchan dnr. xxiiij 
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Item [r.] del det per la tera di vignal dnr. iiijor 

Item r. del aredi Pivirut per la chaniva di Bagarç dnr. ij 

Sumo mar. ij et lvj dnr. 

 
 i con segno di nasale superfluo sulla prima e 

 

c. 39v Item r. di Nes per lis chasis ch-el sta p. xxx 

Item r. del aredi Blasin Buchisin per lis chasis c[h]-el sta dnr. viij 

Item r. del aredi Iachu dela Masarga per la braida di Melchiol dnr. j 

Item r. [di] Pilirin Mian s. j 

Item r. dela filglo del Bon d-Artigno sora j çaniva dnr. j 

Item r. di Ulian des Cors per la chasa dnr. ij 

Item r. dela muglir Ramacor becar per la braida Frut dnr. lx 

Item r. dela deta per j prat p. iiijor 

Item r. del aredii di Michulay Riugnàs per la chasa dnr. x 

Item r. di Piraf e di Denton per lis bichirigis dnr. xx 

Item r. del aredi Blasin Toder per lu fit dela braida per j conço di most dnr. xxviij 

Item r. del aredi del Çot di Avasinis per far lu so inniversari lbr. iiijor di s. 

Item r. del[a] muglir Situl per la br[a]ida dnr. ij 

Item r. di Març B[u]nichul per la chasa ch-el sta lbr. iiijor di s. 

Item r. di Çili pisan di Surnìs per lu mulin del Arvençh dnr. viij 

Item r. di Çili Pisan per lis stalis chi ten Iachuta s. xl 

Item r. di Çili det per la metat dela presa chi lasà Chaçario dnr. x 

Item r. del aredi Stefen Finet per lis chasis dnr. xvj 

Item r. del filg Tribòs per lis chasis ch-el sta dnr. xl 

Item r. di Iachu Baratin e dela muglir Iachu Iust per l-aredi del Biliòs | per iij an 

lbr. xij di dnr. e no va nula fur al previç sora tuti li sogi beni 

Item r. di Danel d-Alès per j canp dnr. vj 

Item r. del det Danel per j casa s. v 

Item r. di Iachu Milio per la chaniva chi el lavorà dnr. xl 

Sumo mar. iiijor et dnr. lviiijor 

 
 i vergato arde 
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c. 40r Item r. di Françès e di < Lenart > Michulayi filg Suegin per la braida dnr. l per 

inniversari di Piri Barach 

Item r. di Iachu Scripio per lis chasis ch-el sta dnr. xxiiijor 

Item r. di Lenart di Tarçint per lis chasis chi sta lu Girbalin lbr. iiijor dnr. 

Item r. di Valtir marit Muritùs per lis chas[is] cun ort dnr. xx 

Item r. di det Va[l]tir per ort chi fo Germach per l-aredi Mini Manot dnr. xiij 

Item r. di Iachuç Furtin per lis chasis che sta dnr. lxij 

Item r. del aredi Toni Rufan per la vigna Varintìs dnr. viij 

Item r. di Leita muglir Iust per la bra[i]da e per la chasa lbr. iiij dnr. 

Item r. di Deylagut per la tera dnr. xj 

Item r. del filg Durlig di Vuigalo per la metat dela chasa s. ij 

Item r. del aredi Iachu Medan dnr. iij 

Item r. del det aredi per j canp dnr. x 

Item r. di Çiliut per lis chasis dnr. vj 

Item r. di Çiliut det per ort p. xxiij 

Item r. di Çiliut det per la chasa ch-el sta dnr. j 

 Aquesti parten in lu quartir di Stalis çoè aquì di sora | scut in questa carta çoè xv 

devit per ricordança 

 Item r. Çuanut inpintidor per la chasa di Vila dnr. xl 

Item r. del det per la bra[i]da di Vuigalo dnr. iiijor 

Item r. dela muglir Ramachor bechar per la metat delis stalis di Fosal s. xxx 

Item r. di Durlig Çuanan per lis muris dnr. iiijor 

Item r. del aredi Filip Chuchan per lu for di sant Çuan dnr. ij 

Item r. de Favruço per lu inniversari dela sosira dnr. xxx e l-avanço el spendè  

 Suma mar. ij et lbr. vij et v dnr. 

 
 i Michulay vergato nell’interlineo superiore su Lenart depennato 

 

c. 40v Item r. di mestri Françès per la metat delis stalis di Fosal s. xxx 

Item r. del det per lu prat chi lasà Pivirut lbr. iiijor dnr. 

Item r. del det per la braida chi lasà Vignut Lenìs lbr. iiijor dnr. 

Item r. del det per rest del fit dela braida pasat dnr. xx 

Item r. di Valtir di Vila per lu prat chi fo Bratiç dnr. viij 

Item r. di Piri Pignayi per la gerba del prat chi avè Durlig lbr. iiijor di s. 

Item r. di Françès Suegin per la chasa Ardamay s. v 
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Item r. dela muglir Iachu Iust per la chasa chi fo Piri Gril dnr. xl 

Item r. dela deta per la vigna chi fo Ursuta s. ij 

Item r. di Candìs per la bra[i]da p. ij 

Item r. di Nes chaliar per la braida dnr. j ÷ 

Item r. del filg Bulçit per la braida lbr. iiijor dnr. 

Item r. di Iust Papaglotis per lu prat dnr. xxiiijor 

Item r. del det Iust per la bra[i]da chi lasà Chuminuç lbr. iiijor di s. 

Item r. di Michul di Chodegla per la metat dela chasa chi fo Bertalt dnr. xl 

Item r. di Çili di Surnìs sora certi sogi beni chi son in Glemona mar. ja di dnr. 

Item r. di Tomàs del Chapitani per la bra[i]da chi fo Toful dnr. xx 

Item r. di Françès Popati per fit pasat per la chasa chi sta la Çotesa dnr. xxiiij 

Item r. di Gardùs per vignal s. xl chi mi dè la muglir Nuç per lugi | resta a dar lu 

det Gardùs per fit pasat per vignal lbr. x e dnr. vj 

 Sumo mar. iiijor et lbr. vij mens j dnr. 

 
 i sic, però altrove Pignau, come Michulay per Michulau o Deylagut per Deulagut 

 

c. 41r Item r. di Lenart del Pont per lis chasis del Pont dnr. xxxij 

Item r. del Veli di Stalis per la metat delis chasis chi fur Vastafer s. vj ÷ 

 S. dnr. xxxvij ÷ 

 

c. 41v   bianca 

 

c. 42r In quartir di Chastel aschudut sot di me Pinta 

 Item r. di Çermia per Pivirut per la bra[i]da oltra Plovia per j an dnr. xij 

Item r. di Michulay filgi Çandit Artichuç per j prat in canpo dnr. j 

Item r. di mestri Stefen per lis chasis ch-el sta dnr. viij p. xxiiijor 

Item r. di mestri Pauli per lis chasis ch-el sta dnr. ij 

Item r. di Nastàs per lis stalis di sot Castel dnr. vj 

Item r. di Çuan Costanç per lu bagarç dnr. iiijor 

Item r. di Chandit di Got per lu bagarç dnr. vij 

Item r. di Çulian filg Chuns di Bagarç per la chasa ch-el sta lbr. iiijor di dnr. 

Item r. di Chuchul filg Chuns per la metat dela chasa lbr. iiijor dnr. 

Item r. di Michulay Vidian per lu canpoi dnr. xxv 

Item r. del filg Drona per lu det canpo dnr. xxv 
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Item r. di Mini Costanç per lis chasis ch-el sta lbr. iiijor di dnr. 

Item r. di Mini det sora lu bagarç dnr. ij 

Item r. di Françès Bagart per la vigna di Anbarço s. v 

Item r. di Michulay di Manigalo per la chasa cun lu bagarç mar. ja di dnr. 

Item r. dela Mora per li[s] stalis di dona Benvignuda dnr. xx 

Item r. di Toni Bunin per Piri Pisinin per lis chasis dnr. v 

Item r. ancora del det Toni per lu det terengno dnr. ij 

Item r. di Iachu Çili per lu bagarç dnr. j 

Item r. di Iachu det per la chasa dnr. xxij ÷ 

Item r. di Iachu det per j bagarç s. v 

Item r. di Melchiol di Partis per lu inneversari del pari dnr. lxv 

Item r. di çener < b > Palunbin sora certi sogi beni dnr. vj mens p. ij 

Item r. di Iachuç Muntisan per la vigna dnr. j 

Item r. di Michìs per lis chasis di Morarga dnr. xx 

Item r. di Blasiola mari di ser Matiùs per lis chasis cun lu ort dnr. xx 

Item r. di Tomat çener Mus per lis chasis cun ort e-l bagarç dnr. xv 

 Sumo mar. iiijor et xxxviiijor dnr. 

 
 i vergato canpan 

 

c. 42v  Item r. di Françès del Put per lis chasis ch-el sta lbr. iiijor di s. 

Item r. di Pilirùs so fradi per l-atra metat dela chasa lbr. iiijor di s. 

Item r. di Chas mulinar sora la chasa cun ort dnr. lx 

Item r. del aredi Lupa per li[s] stalis d-Altanet dnr. j 

Item r. dela muglir Pivirut per lis chasis che sta p. vij 

Item r. di Bertolot di Bugo per lis chasis di Pusteti s. xl 

Item r. di Çaneto di sot Tori per la braida di Au[l]eton dnr. iiijor 

Item r. di Piçul tavernar per la braida dnr. x 

Item r. del ar[e]di Tomàs Vagan per j canpo in Anbarço dnr. iiijor 

Item r. dela filglo Ianìs armentar per lis chasis dnr. vj 

Item r. di Stefen Naçan per j bagarç e per j peça di tera dnr. xij mens p. iiijor 

Item r. di Antoni trigistin dnr. iiijor 

Item r. di Sas bariglar dnr. xviiijor 

Item r. di Françès Bunin per sot Tori dnr. ij 

Item r. di Çuanet di Got per la chasa cun lu bagarç dnr. viij 
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Item r. del det per j faria dnr. ij 

Item r. del aredi Sirigin dnr. j 

Item r. di Dumini Artiç per ser Simon lu previt dnr. iij 

Item r. dela muglir Michulùs piliçar per ort e stalis dnr. vj 

Item r. dela muglir Situl per la braida dnr. ij 

Item r. di Michul Gibilin per la braida dnr. xxj 

Item r. di Indrig Baldàs per lis chasis ch-el sta dnr. ij 

Item r. del aredi Lenart Signaus per lis chasis ch-el steva dnr. xxviij p. iiij 

Item r. di Matiùs del Gon per lis chas[is] ch-el sta mar. ja di dnr. 

Item r. de lis monigis di sant Blas per Varintùs dnr. xx 

Item r. di Gidusa fornadreso dnr. iij 

 Sumo mar. iij et lxxiiijor dnr. 

 

c. 43r Item r. di Vignuda muglir Orlant per lu bagarç dnr. vj 

Item r. di Çinulin per l-aredi Lurinç Miniòs per lis chasis ch-el sta lbr. di s. iiijor e j 

dnr. per olio 

Item r. di ser Iust per la chasa ch-el sta s. xl 

Item r. di Susana di Got per j ort dnr. x 

Item recevegi di Dumini Francischin per la terça part dela bra[i]da dnr. liij p. v 

Item r. di Simon Blasut per la terça part dela deta braida dnr. liij p. v 

Item r. di Durlig per la terça part dela deta braida dnr. liij p. v  

S. mar. j dnr.i 

 Item r. di Iachu Schasut di Got per la tera Petram dnr. xxiiij 

Item r. di Iachu det per la vigna di Manigalo dnr. viij 

Item r. di Chilay filg del Burgnulin sora certi beni dnr. xj e p. iiijor 

Item r. di Micholota muglir Iachu Milio per lis chasis Fridrig di Moç dnr. lx ÷ 

Item r. di Bertolata muglir Chaluça per lu mas post in Rivis lbr. iiijor di dnr. 

Item r. di Çuanet di Got per j canpuç dnr. vj 

Item r. di Miniùs muglir Çan per lis chasis che sta lbr. di s. iiijor 

Item r. di Dumini Artich per j prat dnr. xl 

Item r. Piri Baldàs per [la] chasa ch-el sta dnr. xl 

Item r. di Piri det e del fradi per lu iniversari del pari dnr. lx 

Item r. del moni di Vençon per la Crisma dnr. xij 

Item r. di Iachu del Savi per lu ben chi ten Maniglaglo lbr. viij mens s. vij 
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Item r. di Iachu det per lis muris per iij an dnr. vj 

Item r. di Lenart di Guriçiç per la chasa ch-el sta per ij an lbr. viij di s. 

Item r. di Mutisa per la bra[i]da Valfram dnr. xl 

Item r. del Turbanin per Piri chantador dnr. iij 

 Sumo mar. vj et < lxj > dnr. lxviiijor dnr. 

 
 i vergato sul margine destro con segno di graffa che comprende le ultime tre righe 

 

c. 43v Item r. di Micholuta muglir Ç[ac]hario di Got per la braida dnr. iiijor 

Item r. del filg Tachunin per lu ort di Glimino dnr. xvj 

Item r. di Indriùs filg Bray per l-aredi Ganbirutis. v 

Item r. di Palma per ort chi fo < c > Iachu d-Avençon dnr. xx 

Item r. del aredi Mançon per lu bagarç di Maniaglo s. v 

Item r. del aredi Mini Pagarin per lis chasis di sot Chastelii dnr. ij 

Item r. di Vignut di Urbignà per lu filg Furçit per la chasa di Partis dnr. xv 

Item r. del det Vignut per la metat dela braida chi el à cun Dravao dnr. xx 

Item r. dela muglir Stefen Rosan per la vigna anda[n]t a santiii Blas dnr. xxj 

Item r. di ser Çulian per lis chas[is] ch-el sta s. lx 

Item r. di ser Çulian per la vigna Rainiruç dnr. x 

Item r. di ser Çulian det per lis chasis chi fur Marchuç Valvàs dnr. xxxj 

Item r. di ser Çulian per la chasa deta p. ij 

Item r. di Michulay di Manigalo per lu mas ch-el sta dnr. cxj 

Resta a dar di fit pasat lbr. iiijor mens dnr. ij fata rason sot di me Pinta 

Item r. di mestri Michul inpintidor per la braida chi fo Michulay | Çanin mar. ja di 

dnr. 

Item r. di nevotiv Siron per la chasa ch-el sta dnr. xl 

 Sumo mar. iij et xxviiijor dnr. 

 
 i vergato Ginbirut 

 ii vergato Chistel 

 iii con segno di nasale superfluo 

 iv vergato nevet 

 

c. 44r Item r. di Furmintin per lis chasis di Merchat mar. ja di dnr. 

Item r. di Furmintin det per la braida Lut dnr. lx 
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S. lbr. xj dnr. 

 

c. 44v   bianca 

 

c. 45r In quartir di Stalis aschudut sot di me Pinta 

 Item r. di Bitin per la chasa che sta dnr. xiij 

Item r. di Balistuça e dela muglir Michul Tisot per j casa dnr. iij p. iij 

Item r. di Lenart del Frasen per lis chasis ch-el sta dnr. xxxij 

Item r.di Iachuç del Frasen per li sogi beni dnr. j 

Item r. di Piri Artiuiçh per la sua chasa p. j 

Item r. di Michul di Stalis per j ort dnr. vij 

Item r. di Michul Quaglan per la casa ch-el sta lbr. di s. iiijor 

Item r. di Rausil per lis stalis sora Glimino p. j 

Item r. di Francès Ponti e del chugnat per la chasa dnr. ij 

Item r. di Stefen Pilirino per la braida dnr. xl 

Item r. di Çuan mulinar per j ort dnr. xvj 

Item r. di Çuan det per lis chasis di Fosal dnr. j 

Item r. di Tomasut per lis chasis ch-el sta dnr. x 

Item r. del aredi Iachu Griveri per la chasa chi fo Baset dnr. j 

Item r. di Balistuça per j braida dnr. iiijor 

Item r. del aredi Pagasin per j prat p. ij 

Item r. del çener Piri Chuniçan per la tera Gibilin s. ij 

Item r. del filgii Suegin per la tera di Fosal dnr. xxviiijor 

Item r. di Melchiol di Partis per la braida di Stalis dnr. iiijor 

Item r. di Me[l]chiol di Partis per lis chasis dela Purtuça dnr. xxij 

Item r. di Melchiol per lu prat di Palut dnr. xx 

Item r. di Miniùs muglir Çan per la braida di Masargis dnr. ij 

Item r. di Iachu Molçean per la chasa e per la braidaiii dnr. viij ÷ 

Item r. di Iachu filg Balistuça per lis chasis ch-el sta dnr. vij p. iiijor 

Item r. di Sibiliti fradi Bugan per la part dela soa chasa dnr. xl 

Item r. di Durligi Fanta per la vigna di Roga dnr. ij 

Item r. di Iachuç Tomasino per li[s] stalis dnr. xxij 

Item r. di Mursel per lis detis stalis dnr. xx 

 Sumo mar. di dnr. ij et lvj dnr. 
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 i con segno di nasale superfluo 

 ii vergato felg 

 iii vergato briada 

 

c. 45v Item r. di pre Durlig per ort di Fosal p. xviij 

Item r. dela muglir Amadeyi per lis chasis s. iij 

Item r. di Domenìs Sclaf per la tera in Stalis dnr. iiijor 

Item r. del aredi Durlig di Vuiglaglo dnr. ij 

Item r. del aredi Vignut Mirison per j ort p. xxx 

Item r. di Indriùs Buduscli dnr. v 

Item r. di Agito muglir Bla[n]chon sora j peça di tera s. xl 

Item r. del aredi Iariç sora tuti li lor beni dnr. xx 

Item r. di Varnir per lis chasis cun or[t]o di Fosal dnr. vij 

Item r. di Michulay di Cramis per la chasa di Bichirio mar. ja dnr. 

Item r. di Michulay det per la divita del aspedal dnr. xlij 

Item r. di Michulay det per lu inniversari del pari chi si deba far ancora | lbr. iiijor 

di dnr. Aquest araman ala chamira e del spent l-avanço < la di lbr. > xxij dnr. 

Item r. di Durlig e di Vignut e di Vidon per la chasa di Partis dnr. iij lu qual mi dè 

Alesi muni 

Item r. di ser Michulut per la braida chi fo Berno dnr. x 

Item r. di ser Michulut per lu mas di Çisterna dnr. xxvij 

Item r. di Vançut per la braida dnr. xx 

Item r. di Muritùs per j peça di tera dnr. j 

Item r. di Furtin per la braida di Chalpargis dnr. xvj 

Item r. di Iachu Miòs per lis chasis ch-el sta dnr. xv 

Item r. dela Maginada per la chasa ch-elii sta dnr. viij 

Item r. del taschar per la chasa ch-el sta dnr. vij p. iij 

Item r. di Pilirin Amiot per lis chasis ch-el sta dnr. v 

Item r. di Pilirin det per la tera di Vignal dnr. xiiij 

Item r. di Pilirin det per la vigna di sot Chastel dnr. ij 

 Sumo mar. iij et viij dnr. 

 
 i anche qui, come sopra, con y finale forse per u Amadey al posto di Amadeu 

 ii sic, ma dovrebbe essere al femminile 
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c. 46r [Item] r. di Alesi moni per la chaniva chi fo Sirigin per ij an dnr. cxij 

Item r. di Dalot per lu for di Partis chi fo di ser Iosep lbr. vj dnr. 

Item r. del Vili di Stalis per la vigna di Vignal dnr. l 

 Sumo mar. ja et dnr < lxxij > cxxij 

 

c. 46v Millesimoi trecentesimo septuagesimo indictione viijo die dominico sexto | decimo 

mensis iunij in sacristia de supra presentibus ser Maijnardo notario Ni- | colao ser 

Francyschini Sassio et me Leonardo notario procuratoribus inf- | rascripti Nicolaij 

Pinte camerarij Camere sancte Marie de Glemone de anno | preterito. Et redidit 

rationem Melchioro de Portis ad presenti cam- | erario dicte Camere < presentibus 

> de omnibus receptis et exceptis sub suo | regimine presentibus dictis 

procuratoribus veteris suis et Niculo Saraffi- | ni Salamone et magistro Paulo de 

Lignarie procuratoribus ad presens | dicti camerarij novi et de inventario sibi 

designato per dictum Sas- | sium et olim camerarium suum predecesorem de rebus 

sacris et in- | sacris dicte Camere viso inventario facto dicti Pinte pro ut ibidem | 

dictus camerarius novus fuit ibidem contentus 

  Item summa sumarum omnium receptorum a Sasio et de fictibus veteris | et novis 

usque in diem presentem asendunt mar. dnr. clxxxij et s. xvij 

  Item summa sumarum omnium expensarum usque in diem presentem asendunt | 

mar. dnr. clxxxxij ÷ et xij 

  Itta quod plus est expenditum quod receptum mar. dnr. xj s. lxxv 

 
  i cambio di mano 
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